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IlpucmaiiI. B,
Kanouoam iios02iuHuX HAYK,

douenm Kageopu NPAKMUKL AH2JILTCOKOL MOBU T MeMOOUKL i HABUAHHA
JIpo2obuupro2o depacasro2o neda2o2iuHo2o yHigepcumemy imeri leana @panra

BUKOPYCTAHHA META®OPY B IIJIOBIA KOMYHIKALII
(HA MATEPIAJII AHIVIIFICBKOI TA YKPAIHCBKOT MOB)

AHoramisi. J[ioBe CHIIKyBaHHS CTOCYETbCS OOMiHY
iH(pOpMAITI€O Ta iesIMUA BCepEeIMHI OpraHizaiii abo Mix opra-
HI3al[isIM1 3 METOIO JIOCSATHEHHSI KOHKPETHUX IIUJICH, OB’ s3a-
HUX 3 Oi3Hec-omnepanisimu. KoMmyHikaliisi BigOyBaeTbcsi yepes
MUCBMOBI JJOKyMEHTH (KOMEPIIiiiHI JINCTH, KOHTPAKTH, 3BiTH),
IHIII BUIM JOKyMEHTalii (HalpuKiIaj, Mpe3eHTallil, IHCTPYK-
Iii, EJIEKTPOHHA IMIOIITA), & TaKOX MUIAXOM Tesie()OHHUX
JI3BIHKIB, BiJleo KOH(]epeHIii abo ocodbucTux 3ycrpiueit. Jus
JIJIOBOT KOMYHIKAIll XapakTepHui OQiliiHO-AIIOBUH CTUIIb
MOBJICHHSI, BJIaCHA TEPMIHOJIOTIsI, 4iTKa 1 JIAKOHIYHA MOBA,
npodeciiiHuii ToH BUKIaxy aymku. [Ipote n0 ocodnuBocTen
KOMYHIKAQTUBHOI CIIPSIMOBAHOCTI MOBHM Oi3HeCy HaJeKarb
EKCIPECHBHI 3acO0M BUPA3HOCTI, HAWOUIBII yHIBEpCATbHUM
3 AKHX € Meradopa.

3actocyBaHHs MeTadOpu B ALJIOBOMY CITUIKYBaHHI, ii posb
Ta cTpareriyni (PyHKIIT, JIEKCUYHI Ta CTHJIICTHYHI sBUILA B 013-
HEC-KOHTEKCTI BUBYAJIM YKPATHChKI Ta 3apyOikHi yueHi. He3Ba-
JKAKOYM Ha 3HAYHY KUIBKICTh JOCIIKEHb, OUIBIIICTh 3 HUX
npucBsdeHa (YHKIIOHYBaHHIO MeTadop y IUJIOBOMY aHIJIO-
MOBHOMY CIIUJIKYBaHHI. AKTYyaJlbHICTh HAIIOTO JOCIIDKCHHS
3yMOBJICHA HEOOXIHICTIO HAYKOBOT'O MOIIYKY 1010 BUSIBJICHHS
CIJIBHUX Ta BIIIMIHHUX pHC BUKOPHCTaHHS MeTadop B aHIVIO-
MOBHOMY Ta YKPaiHOMOBHOMY JILJIOBOMY JIUCKYPCI.

VY crarTi po3misiHyTO MeTadopy SK BXKIUBHIA 3aCi0 T1IT0BOT
KOMYHIKaIlil, SKA{ BIUTUBAE HA COPUIHSTTS Ta IHTEPIPETALIi0
MOBiJJOMJICHHSI. YCTaHOBJICHO, II[0 3aCTOCYBaHHs MeTadopu
B IIPOIIECi JIIJIOBOI KOMYHIKAIil MOKE MaTH 3a METy INpE3CH-
TyBaTH HOBUI MpPOAYKT ab0 TOCIyry, OOrOBOPUTH CKIJIaJHI
(hiHAHCOBI TIOHATTSA, OpraHi3alliiiHi 3MIHM YW MapKETHHIOBI
crparerii. Kpim Toro, cucremMarn3oBaHo i Nokiacu(ikoBaHO
AHIJIOMOBHI Ta YKpaTHOMOBHI MeTadopH 3a POpMaIbHO-CTPYK-
TYPHOIO O3HAKOI0, 3T1/IHO 3 IXHIMU CEMaHTHUYHUMH CKJIaJ0BH-
MH, 32 CEMAHTUYHUMHU MOJISISIME. Y TOYHEHO, 10 B IUCHMOBIii
(hopMmi ALIOBOTO MOBJICHHSI CTHIICTBOPUY (DYHKIIiFO BUKOHYIOTh
XapaKTepHi CTaHAApPTHU30BaHI Kililie MeTaOPHUYHOTO 3MICTY,
HATOMICTh YHIBepCaJlbHI B aHIIIHCHKIH Ta yKpaiHChKill MOBax
MeTadopu JiI0BOT KOMYHIKaIIiT 3/1e01IbIIOr0 MAOTh OJIHE 1 TE
XK JDKEPEIIO MOXOKCHHS.

3po0s1eHO BUCHOBOK, 1110 MeTa(opa sIK JIIHIBICTHYHA Ta KOT-
HITHBHA OJIMHHMIIS, 3 OTHOTO OOKY, BiloOpaskae crienniky Harli-
OHAJILHOT KYJBTYPH Ta 1HMBITyaJIbHOTO CBITOOAUYEHHS Ta CBI-
TOCHPUHHATTS. 3 IHIIOTO OOKY, MDKHAPOIHHI XapaKTep JI0BOT
KOMYHIKaIlii IeTepMiHye BUKOPUCTAHHS YHIBEpCAJIIbHUX METa-
(dop sK BiAI3epKalIiCHHS B3a€MOJII MOB i KYJIBTYP YIPOIOBK
CTOJITh 1 HA Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY CYCIILILCTBA.

KuirouoBi cjioBa: n1inoBa KoMyHikaiiist, Mmetadopa, ceMaH-
THYHA CKJIA0BA, CEMAaHTHYHA MOJICIIb, CTHIICTBOPYA (DyHKIIis.

IloctanoBka mpo0iemu. BuBueHHA exclpecuBHOI HamoB-
HEHOCTI MOBH fIK OHi€] 3 OCHOBHUX XapakTepUCTHK {i KOMYHika-
THBHOI CIIPAMOBAHOCTI 3aiiMae YiMbHE MicLe B CY4acHOMY MOBO3-
HaseTBi. OcoOMuiBYy yBary I0CTiIHUKIB 3BepHEHO Ha MeTadopy K
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TIOTYKHUH 3aci0 BToprHHO] HoMiHAIIi!. Sk 3acBiTUNMB aHAI3 HAYKO-
BOI JTiTEpaTypH, METaOpH MAIOTh CTPATETIUHE 3HAYCHHS B OpTaHi-
3AIiHHINA KOMyHIKaIlii Ta ypaBIiHHi, a 0CTILKEHHS PI3HAX Gopm
JIIOBOI KOMYHIKAIIi O3BOMSE 3pOOMTH BUCHOBOK, 1O BHBYCHHS
Metahop y AiOBOMY CIIINKYBaHHI 3ATHIIAETHCS AKTYaTbHOIO Ce-
POTO IOCTTIIKEHB.

Ananiz octaHHix mocaimkenn i myOmikauiii. fx emement
MOBHOTO aKTy, MeTahopa T03BOIAE HOMIHYBATH HABKOJMIIHIO JIiii-
CHICTb, OI[IHIOBATH Ta BIIOBIHO PEaryBaTH Ha MIEBHI i71e1, BUCIIOB-
TIOBAHHA UM TIOBEJIIHKY CITIBPO3MOBHHKA, TOOTO BILTHBATH HA TBO-
PeHHS MOBHOI KapTHHH CBITy y4acHWKiB KoMyHikaii. CKkaximo,
B podoTi «Metadopn, sxumu mut skuBeMoy JIx. Jlakodd i M. [IxoH-
COH BHCYHYJIH 17I€10 MIPO KOHIIENTYaTbHi MeTaopH, AKi MOMHUpPeHi
B TOBCAKICHHII MOBI Ta MucnenHi. Ha ixuio qymky, metagopa —
Te He TPOCTO MOBHMIT BHPA3, a OCHOBA Ul PO3yMiHHS cBITy [1].
Jlx. Mopra BHKOpHCTOBYe MeTadopH /U1 aHATIZY Ta PO3YMiHHS
TISUTBHOCTI i TIOBETIHKM OKPEMIX OpTaHi3amiid Ta iX B3aEMOI0
Mix coboto [2]. Hatomicts 3. Keewenr nocimkye porms Metadopu
B KYJIBTYi, BKITIOUHO 3 Oi3HEC-KOMYHIKaIi€l0. Bil cTBEpIKYE, MO
metahopy — 1€ He JHIe MOBHI BHPA3H, a # KyIbTypHI IHCTpY-
MEHTH, AKi HOpMYFOTH CIIOCI0 HAIOTo MUCIeHHs Ta i [3]. Bapra
yaru mipansd JIx. Kopreniccena «KopmopatiBHi KOMYHIKAIIii: T€0-
pist Ta MPAKTHKA», KA MICTHTB PO PO MeTadopy B Opramisa-
iAHINA KOMyHIKamii. Y Hill {aeTbes mpo Te, mo MeTadop MOKHA
BUKOPHCTOBYBATH CTPATETiyHO 1 (hOpMyBAHHS OpraHizariiHoi
KynbTypH Ta inentnunocTi [4]. B. I'ymikyHeT cxapakrepnsypas
3aBaanHA MeTahopH K 3aC00Y, 10 0TOMArae Mo0NaTH KYIbTYPHI
BiIMIHHOCTI B JIJIOBOMY CITLTKYBAHHI [3].

Hemonasri HaykoBi po3Biaky ykpaiHchknx yaerux M. BosHoi,
[. B. Tameesoi, K. B. Tonosenko, H. B. 3inykosoi, H. B. Ka6ante-
Boi, M. I. Kpacromomschkoi, T. B. Tepemenko, M. O. [omyman,
T. L. Tlpymixosoi, M. M. [ninep 3acBimuyroTh CTiiKuil iHTEpEC
MOBO3HABI[iB M0N0 BHUBYCHHA MeTahopd B TPOIECI AHITOMOB-
HOTO AiToBoro cminkysanns. Tak, H. B. 3inykoBa posrmsinae cre-
mA(iKy AHTTOMOBHOTO iHCTHTYIIOHATBHOTO JUTOBOTO IHCKYPCY,
a came (hpa3eonoTivHi OMHHUIII, iTIOMH, CTBOPEHI HA OCHOBI METa-
dop [6, c. 176-188]. Haromicts T. B. Tepermenko mpomonye ors
KpHTEpiiB BHOKpEMJIEHHS MeTahopy B AHTIIOMOBHHX MTyOMIIHCTHY-
HUX TEKCTax Oi3Hec-TeMaTHKH, a TaKoX aHamisye Mopgoioriuni
ocoOmBocti Merathop y OizHec-mickypci [7, ¢. 75-78]. Jocmia-
mutsg M. O. [omyman 30cepenuna yBary Ha 0CoOTHBOCTAX BUKOPH-
CTaHHS AHITIHCHKIX eKOHOMIYHHX TEPMiHiB, YTBOPEHHX Ha OCHOBI
MeTahOpHYHOTO MEPEHECEH S, @ TAKOXK PO3TIAHYMA TMPOIYKTHBHI
Xy ix mepexmany [8, ¢. 111-115]. 3amia posyminas Ta edex-
THBHOTO BUKOPHCTaHHS MeTahop B MpodeciiHOMY CIIINKyBaHHI
TnocTae ToTpeda MOPIBHATH BAUTOK Ta (YHKIIOHYBaHHS MeTaop
B TIPOIIEC] AHTIOMOBHOI Ta YKPaiHOMOBHOI JILTOBOI KOMYHIKaIlji.
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Meta Hamoi po3BiIkH — po3mIAHYTH MeTadopy AK MOBHO-
KYJIBTYpHHIT 3a¢i0 cydacHoi aHIOMOBHOI Ta YKpaiHOMOBHOT Jio-
BOT KOMYHIKaIlii 3 METOO BUSIBICHHS Ti crietuiku.

Bukian ocHoBHOro Marepiajy gocimkenns. JitoBa KoMyHi-
Kallisg — 1 00MiH JII0BOKO 1HOPMALLiEH0, IIEAMH Ta TOBIIOMIICH-
HAMH MK JTIOIbMA BCEPETHHI OfHi€T opramisaiiii abo CIIiKyBaHHS
mi opranizarismu. Ii pesynsrar — nepesada indopmarii intenexTy-
aIIbHOTO Ta/a00 eMOIIHOTO 3MICTY Bijl BIATPABHAKA JI0 OEPHKYBaya.
Bulip KoMyHIKaTHBHIX CTpaTeriil i TAKTHK, BAKOPUCTAHHS KOMYHi-
KaTHBHUX 3aC00IB MiAMOPSIKOBAHO OCHOBHIH MeTi KOMYHiKaIl:
CTPUAHHA B IOCATHEHH] KOHKPETHUX Oi3HEC-11Ied 91 O3UTHBHOMY
BHPIICHHI [IeBHOT MpoOneMu. 3TiTHO 3 METO TOCTAKOTh HACTYITHI
3aBJIaHHS JIIOBOT B3a€MOJIII; BIIHAUTH e(EKTHBHI I BUPILICHHS
JII0BOT Ipo0IeMH 3ac001 Ta C10co0K 00MiHY IHOpPMALIIEL.

Meradopa siK JHIBICTHYHHIA 3aCi0 J0TOMArae MepenaBarTi 3Ha-
YEHHS [IIXOM TTOPIBHSHHS Pi3HUX pedeil ab0 SIBUIL, BIITBOPIOBATH
CKJIaJIHI 171ei UM KOHLIeTIIii OLbLI IOCTYIHUM 1 TaKKM, 11O 3ariam’si-
TOBYETHCS, CIIOCOOOM. BilTbIll TOr0, BOHA CTBOPIOE EMOIIIHHHH 3B'S30K
MIK CITIBPO3MOBHUKAMH, KU, 30KPEMa, BUPAKAETHCA Uepe3 MeTado-
PHU3aLLiH0 Ta 11iOMATHKY IUIOBOTO JMCKypey. JILIOBI MAapTHEPH BUKO-
PHCTOBYIOTh METAOPHUHO 3aByaIbOBAHY IH(OPMAILIFO B CBOEMY MOB-
JIEHHI 3 METOI0 3aIaM'ATaTH BOKITHBY 1H(OPMALIiI0, 3po0UTH i Oib
JIOCTYITHOIO Ta 3pO3yMLIOK (0COOMMBO Ha MPE3CHTALIX, TPEHIHrax
Ta iHIMX HOPMAX HABYAHHS), OBKAHHIM BUIUTHTHCS 3-TIOMIK CBOIX
KOHKYPEHTIB, 3aBOJIOMIBIIIN YBATOO pecaTa if IepeKOHABIITH B Tiepe-
Barax CBOro mpoxykty. J{o Toro %, Meradopa mpuBEpTaE yBary J0 KoH-
KPETHOT TEMH YH BIIBOJIIKA€ BiJl HE3HAUHKX JICTATICH.

3a pesysbTaTaMi JOCHIUKEHHS BCTAHOBJIEHO, 110 MeTadopa
MOKe BUKOHYBATH pi3Hi (YHKIIT B TpoIieci aHTIOMOBHOI Ta YKpai-
HOMOBHOI JII0BOT KoMyHiKkarlii, HaBeiemo Kiibka npuKiais:

V mporieci mpe3eHTaii HOBOTO TPOAYKTY ab0 MOCITYTH MeTa-
(opa momomarae mpocTo i 3pO3yMINO MOACHUTH, K BIH MPAIIOE
ab0 UMM BiZIPI3HAETHCS BiNl THITMX MpoykTiB abo mocnyr. Hampu-
knan, Qur service is a personal assistant — it takes care of all the lit-
tle details so you can focus on what really matters. Hawa nocnyea —
ue Koy, axutl 6iokpusac deepi 00 Hosux moxciusocmeli. Bona
Hadac eam docmyn 00 iHgopmayii ma pecypcis, sKi QOROMONCYMb
6am 0ocsiemi ceoix yinetl.

2. Tlpu obroBopenHi OaueHHs abo Micii MeTadopu Jormomara-
JOCTYIHUMH Ta JICTIIMMH JIs1 3amam’IToByBaHHs. [0 TOro %, cTBO-
PIOEThCS CHITBHILIHI eMOIHHIH 3B’130K 13 aynutopieto. Ax-ot, Our
mission is a compass, pointing us in the right direction and guid-
ing our every decision. Hawa xomnanis — ye Kopabens, sxuti niuee
8 HANPAMKY HAWUX Yilell, d Hauld KOMaHOd — Ye eKinaxce, AKUll npa-
yioe pazom, ujod docazmu ycnixy.

3. iz yac 0OroBopeHHs CKIaHUX (IHAHCOBUX MOHSATH META-
(hopu joTMOMAraOTh TMOSCHUTH PUHKOBI TEHICHIII Yi MPOSCHUTH
CKMajiHi (IHAHCOBI JaHi JIETIIMM IS pO3yMiHHS criocoOoM. Cka-
KiMo, The stock market is a roller coaster — it has its ups and downs,
but it's all about riding out the bumps and staying on track. Cmpa-
meeis ingecmyganus — ue cmeopenna mosaiku. Bubip oxpemux
eneMenmig Mooice Oymu CKIAOHUM, alie Ko 6Ci 6OHU 3 €OHYIOMbCA,
BOHU CIMBOPIOIOMb Kpacugull ma eexmushuil 06pas.

4.'Y mpoueci mpe3eHTaIlii MApKeTHHIOBOT KammaHii Metaopu
nepenarTs i cytb. Hanpuknan, embark on a journey / supywamu
y 1000podc — BUKOPUCTOBYIOTh JUIS OTACY TIEPEXOIy Bij CTa-
pOro IMIPKy JI0 HOBOTO, OiIbII Cy4aCHOIo Ta CBIKOIO; open up
new horizons / 6iokpumu nosi 20pu3oHmu — y TPOLECI BBEICHHS

HOBHX TPOJYKTIB a00 TOCIYT HA PUHOK; raise the bar / niousmu
NIGHKY — ]IS OMHCY MOMINIICHHS AKOCTI TPOAYKTY a0 MOCIyTH,
TIIBUIICHHIO CTAHNAPTIB; Stay one step ahead / sanumamucs Ha
KpOK nonepedy — BUKOPUCTOBYIOTh ISl OTIACY KOHKYPEHTHOT epe-
Baru KOMIaHii; open the door to opportunities / giokpumu 0gepi 00
MOXCTUGOCMell — JUTSL OTUCY BIIKPUTTS HOBHX PHHKIB 200 MOXIH-
BOCTEIl ISt pocTy Oi3HECY.

5. Min yac obroBopeHHs oOpraHi3aUifHUX 3MiH MeTadopa
JOTIOMOXKE TIpaIiBHUKaM a00 3alliKaBIEHHM CTOPOHAM 3PO3YMITH
Ta NPUIHATH OpTaHi3alliiiHi 3MiHH, HAPUKIA], PEOPraHi3aLlilo 4n
st SIk-o1, Qur merger is a marriage — we are bringing two
distinct entities together to create a stronger, more resilient whole,
but it will take time and effort to build trust and navigate the new
dynamics. Opeanizayiiini 3uiny — ye RPOYIAHKA RO NAOIPUHMY, Oe
Ham nompioHo 3Hatimu 8uxio, IHOOI nepexooumu uepes nepewKoou
Ma RPUULMAMY He36UUALHT DiluerHs, wobh docaemu Hawiol Yini.

Ortox, MeTadopu Ji0BOrO JMCKYPCY ACKPaBi i OBHO3HAYHI.
Bowu crpusioth (popMyBaHHK) Ta BepOamizalii HOBUX TOHSTh
JIOBOTO CBITY, CIIBHOTO /IS aHITIMCBHKUX Ta YKpAaiHCHKUX 013-
HecMeHiB. Tak, aHDIiHCEKOMOBHI MeTadhOpH OXOITIOOTH BHCIIOB-
JIOBAHHS PI3HOTO PiBHS BKUTKY: Bill CBIKHX /10 YCTANICHNX 1 Bike
30BciM ‘crepTux’ [9, c. 493]. 3aranom BUKOPHCTAHHS TpajMIiHHIX
1 CTBOpEHHS HOBHX (HEONOT14HKX) METa(op € MOMMPEHNM Ta TPH-
HHATHAM SBUIIEM 1 B YKPATHCHKIi MOBI.

BinmoBiaHo 10 310paHoro i MpoaHaIi30BaHOrO Matepiaiy mpo-
BeJIeHo Kiacudikariio Metadop mepeaycim 3a opManbHO-CTPyK-
TYPHOIO 03HAKO0I0, TOOTO 32 TIPHHANEKHICTIO KIIOYOBOTO CJI0BA 110
TIEBHOT YaCTHHH MOBH. 3’ICOBAHO, 1[0 aHTMIIHCHKOMOBHI MeTahopH
JII0BOTO MOBIICHHS 31€0LIBIION0 MPEICTABIEH] CTPYKTYPOLO di€c-
1060 + ivennux (iecniuuid tin) — 49%, ivenHuk / npuxmemnuxk
+ iMennux (IMeHHIKOBHH THIT) — 42%, 3HAYHO PIILLE NPUKMEMHUK
+ imennux (npukmeTHUKOBUI THI) — 9%. HatoMicTh ykpaiHcbKo-
MOBHI MeTadopH XapakTepu3yIoThes opMynamu diecioso + imen-
Huk — 53% Ta npurkmemuux + ivennux — 32%, ToN K IMCHHHKOBHH
THI MeTa)op MEHII TOLTMPEHNA.

YcTaHoBNEHO, MO fi€caiBHA MeTaopa CTBOPIOE TMHAMIKY
00pa3iB, JONOMArae BM3HAYMTH THUI CMHCIOBUX 3B'S3KIB, MOKA-
3aTH CyTh BiTHOCHH Mix 00'extamu. Hampuxian, meradopy stay
on track BUKOPHCTOBYIOTH JUIS OMNACY JOCATHEHHS MeTH a00 Wi
Please make sure everyone in your entire department stays on track
to meet their sales quotas for the year. TlopiBusiite, ykp. dompuny-
BAMUCA HAMIUEH020, MU 6 HO2y (3 Jcummsan, 3 uacom): baxcaew
imu 6 HOZY 3 HCUMMAM M GIONOBIOAMU CYYACHUM 3aNUMAM PO3-
eumky cychinvemea? He empauaii csiti wanc — odupaii mapkemune!
(IYT, 25.03.2022). [lo uporo THIy HajiekaTh aHIIHCHKI METa-
(opu open the floodgates, thinking outside the box. Yxpainchkum
JiecTiBHUM MeTahopnuHuM (pazaM XapakTepHi porOpHYTI MeTa-
(opuuHi 00pa3u Ha 3pa30K: 30ueamu 3 NAKMENUKY, CICMU HA W0,
PO32OPHYMU KPUAA, NPoOUSAmUcs Kpizo cminu, 30upamu nioou,
noCmasumu Kpanxy, posxpyuyeamu Oisec.

IMenHa meraopa Hajae TEKCTY eMOUIMHOCTI, EKCTIPECHB-
HOCTI, 00pa3HO MPEJICTABIISE TOMII0, 00'eKT 200 sBHUIIE i CTpHse
MOTTHONEHHI0 CMICIOBOT0 HaBaHTaxeHHS. SIKk-0T, the ball is in
your court ONUCYE CUTYaIlil0, KOIH BiNOBIATbHICTE 200 IMOB-
HOBAKCHHS TIPHIIMATH PillleHHs JEXATb Ha KOHKPETHiH 0cobi un
rpyni: They've offered me the job, so the ball's in my court now.
[lopiBusiite, ykp. sy Ha eawomy noxi | 6oyi. Cronu Halexkarh
Meradopu chess game, the bottom line, on the same page, brick in
the wall, low hanging fruit.
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An'extuBHa MeTahopa BKUBAETHCS TIPH IMEHHHKY B IPIMOMY
3HAYCHHI, MOSCHIOOUM HOTO 3MICT 1 HAJaloud HOMY eKCTIpecHB-
HicTb. Craximo, Meradopa a level playing field onucye cripaBeyuBi
Ta PiBHI MOKIMBOCTI /I BCIX 3allikaBieHuX ctopin: We invite all
our partners, in particular the major emerging economies, to create
a level playing field for national and foreign tenderers. He sapmo
cKacosyeamy pieHi npasuna pu 6 opeHoi 0epicagro20 ma Komy-
HanbHoeo matina (FOpummasa rasera online, 13.05.20). Jlo uporo
THITY MeTad)op BIIHOCHMO Takox golden mean / 30n0ma cepeduna,
QHIIL @ Win-Win Situation, YKp. Jcuguil RiOnuc, MOKpAa neuamxd, Kono-
CabHi YCnixu, CUTbHUL apeymenm, Manutl OisHec, 8ilbHe NaAGAHHS.

3 TOUKH 30py CEMaHTHYHKX CKIIaJOBHX HalfyacTile 3acTocoBa-
HUMHU BUZIaMH MeTadop y IUToBili KoMyHikaiii B 000X aHami3oBa-
HUX MOBAX € aHTPONOMOP(HA, AHIMATICTHYHA, TEXHIYHA, TIPOCTO-
PpOBa, @ TAKOXK BIfiCHKOBA Ta MEJMYHA.

Antponomopdni metapopn B Oi3HEC-TEKCTaX HE TUIbKH
JIOTIOMAraroTh MOBHIIIE PO3KPUTH 3MICT CKOHOMIYHMX TMPOIECIB,
a ¥ CTpHSIOTh TMEBHIH eMMarii, OCKITbKH MPOBOAMTECS aHATOTIS
3 3KUBUM OpraHi3MoM. OJIHUM 3 TIPUKJIa/IiB aHTPOTIOMOP(HOT MeTa-
dopu B bi3HEC-TEKCTaX MOXeE OyTH OMHC MPOLYKTY a00 MOCTYTH SK
a smart assistant | posymuuti nomiunuk. s Metadopa BuKopucTO-
BYE JIKOJICBKI PUCH Ta SKOCTI JUIsSL OTACY MPEIMETIB a00 KOHIIETIIH,
1o poOuTH X OITBII TOCTYMHMME Ta 3PO3YMITHMH IS ayIUTO-
pii. Hanpuknan, Smart Assistant is a planning tool for the simple
creation of visualisation projects for the JUNG Visu Pro software or
other automation applications. Po3ymuuit nomiunux Google Now
menep 3'96U6CA | HA KoMN 1omepax.

AnimamicTnani MeTadopu BHKOPHCTOBYIOTH SICKPaBi MOpiB-
HSIHHS OTaHi3alliif, KOMIAHIA Ta OKPEMO B3ATHX JIKOJIEH 3 TBApH-
HAMU Ta 1X TIOBEJIIHKOK UM 03HaKamu. Ckakimo, metadopa top dog
in the market | 1e6 Ha punky TiTKPECITIOE, O FOTUHA, TPyTa 90
KpaiHa € KpaIoro 3a iHIIX, 0COOMMBO B CHTYaIlii KOHKYpeHuii: The
team wanted to prove that they were top dogs in the region. Hawa
KOMNAHIs — ye J1e6 Ha PUHKY, AKULL 346IC0U 3aTUMACbCA TIOEPOM.

Texuiuni Meraopn Haifuactile BKUBaHI B MPOLECi Ji10BOT
xomyHikartii. Cxkaximo, launch a project / sanyck npoexmy, engine
of growth / dsucyn 3pocmans CTaM TPaIUIIHAME: Services,
rather than manufacturing, have become the engine of growth for
the economy. Xmo deuey 3pocmanns exonomixu Yxpainu?(ExoHO-
MiuHa mpasza, 13.06.2007).

BilicbkoBi Metaopn HesamiHHI, KON HIeThCs Mpo Hai-
OLIBIII TOCTPI CKOHOMIYHI TUTAHHSI, KOJIH HEOOXITHO TIEPEIaTH BCHO
rocTpoty Ta Hebesnexy mpoOnem y cdepi Oisnecy. fk-ot, battle
of the brands / dumsa Opendis — KOHKYPEHIIIS ICHYIOUMX Ha PUHKY
ToproBux Mapok: These are the questions we 're here to answer with
Battle of the Brands — a series in which we test those eponymous
brands side-by-side with other options to determine what really
worth your money. bumea Gpenodie na uemnionami ceimy-2022.
Nike o6itmos ycix (Cnoprapena, 04.10.2022). Cronu Takox BijiHO-
cuMo Metaopu Ha 3pasok under arms / ¢ 0006 20mMOSHOCHII,
war room / KOMaHOKULL RYHKM.

Ipocroposi Meradopu — omuH 3 HAMMOMMPEHINIMX THITIB
Metadop, 0co0MMBO B TEKCTaX HOBMH IIPO EKOHOMIKY, Oi3Hec
1 pinancn. Le, MabyTb, MOB'A3aHO 3 IMHAMIKOIO IMX c(ep Aisib-
HOCTI, 1 BiloOpakkeHO B cTBOpeHMX 00pasax. Jlo npuknajuy, climb
to the top of the career ladder — BUCOKO THHATHCS CITyROOBUME
cxofamu; be at the very bottom of the career ladder — 3aiimMatu
HIDKUMi cTal cityx0o0Boi iepapxii. [lop., ykp. xap epra dpabduna
(cxomu): Intelligent people can quickly learn vital skills and acquire
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necessary certifications to get on the IT career ladder. Cronu 3apa-
XOBYEMO raise the bar / niowsmu nianxy, deep-dive into the matter /
2nuboko 3anypumics 6 npooiemy, circle back | npoiimucy no kony.

SlckpaBnM TpHKITAZOM CHOPTHBHOI MeTaopn € moving
the goalposts. Y 0i3Hec-KOHTEKCTI TNepEMileHHS BOPIT MOXe
03HayaTH 3MiHy MPaBUI, CTAHAAPTIB 00 OUIKYBAHb YCITXY TAKUM
YHHOM, IO YCKIAJHUTh TOCATHEHHS HiieH CHiBpoOiTHUKAaM abo
KOMaH/aM. YKpaiHChKuil eKBiBAICHT 1iei MeTadopu — auiniogamu
npasuna epu. THIMMA 3apeecTPOBAHUMH aHITIOMOBHHMH MPHKIIA-
JlaMH aHITIOMOBHHX MeTahop CTIOPTHBHOT TEMATUKH € hitting it out
of the park / 3abuBatu roxn, focsraTu ycrixy, throwing in the towel /
BIIMOBUTHCS BiJl IPOEKTY, IHIIATHBU Y METH.

Meradopu MeIUUHOI TeMaTHK! XapakTepHi JUIs aHTIIHCHKO-
MOBHOI J1i70BOT KoMyHikartii. Cxaximo, a bitter pill to swallow / 2ipxa
mabiemxa (ninois) 03HauA€ BAKKE PIIlICHHS, HOBHHY 200 CHTYAILII0,
sIKa € HeIPHEMHOIO, ae Ky MOTpioHO npuitHsTH: You'Te too old to be
given a job. That's a bitter pill to swallow. Ao taking a dose of real-
ity / cnycmumucs Ha OHo OTIACY€ CUTYALIil0, KO KOMYCh TIOTPiOHO
3ITKHYTHCA 3 TIPABIOIO PO BAXKKY CUTYALII0 Ta IPUIHSTH Ti: But he
said the fledgling industry needs a dose of reality.

TakuM YMHOM, OCHOBHI MeTadOpHYHI CEMAaHTHYHI MOZEN
B c(epi aHIIHCHKOMOBHOT Ta yKPaiHCHKOMOBHOT 013HEC-KOMYHiKa-
1ii Taki:

1. biznec — ne Jaoauna / 310pos'st aoaunu. Ciofu HanexaTh
metahopu: movers and shakers / 1oou, wo pyxatomv ceimom (Bifo-
Opaskae i1er0 MO BAKIMBUX Ta CHEPTIMHUX JIHONCH, SKi BILTHBA-
0Th Ha TOJIT Ta TeHJeHILi Y cycninbetsi); to hold all the aces /
Mamu yci kapmu 6 pykax (Tepefae i1eio NOBHOTO KOHTPOMO abo
TepPEeBaru B JUIOBUX CIpaBax); pick your brain / nodinumucs ide-
amu; big cheese / 6adcnuea wuwixa (BaxmuBa 0coda abo KepiBHUK);
cheapskate / cknapa, backroom boy (excriepr, HeBilOMUH 3arany),
sleeping partner (nacuBHU# HapTHED). 3MOPOB'S UM TOTaHE CaMO-
TOYyTTS BifoOpakeHO B Metadopax Ha 3pasok do well / dobpe
nouygamucs UM HaBnaku be sick / xeopimu: Our company is doing
well / Hawa kovnanis nouysaemucs 0oope.

2. biznec — ue mexauizu / pobota. Mu 3apeecTpyBasiu HACTYTIHI
BIINOBITHUKH: get your hands dirty / 3aenubumucs 6 demani; irons in
the fire / 3a 6ce xanamucs 0dpasy (Po CIpaBH), a race against time /
Hageunepeoku 3 yacom; put a brake on the trend / cmpumysamu pos-
umox nooitl, back to the salt mines / dani msiemu asmKy; to bring to
the table / gnocumu nenmy; business is business / 6iokunbMO emoyi,
knuckle down / giddamucs pobomi, grease the wheels / niomacmumu
‘natu xabap, mo0 MPUCKOPUTH MpoLec’.

3. bisnec — e TBapuna. 1o Mozenb penpe3eHTyIOTh K Tpa-
muuiiiai Metadopu an eager beaver / pobomswa 00dicitka, TaK
1 IeKCHYHI OMHHII, SIKi IPYHTYIOTbCS Ha BepOaizaii HOBHX KOH-
LEMNTIB Y JIOBIM aHIMIHCHKIN MOBL: bear / 6edmiob — Tunep, SKuit
rpac Ha Oipxi Ha MOHIKeHHS 1 bull / 6ux — aunep Ha Oipxi, AKUH
Tpae Ha MiIBUIICHHS, dog-and-pony (show) / peTenbHO mpoxyMaHa
TPE3EHTALLis HOBOTO MPOJIYKTY.

4. bizuec — ne Biitna. Meragopu 1iei kareropii BinoOpakatoth
BAJKITHBICTb OyTH MEPIIMM Cepefl KOHKYPEHTIB, He 3a3HaTH [OPasKu
B IPOEKTAX UM BTPUMATHCS HA IUTABY: fortress defense / saxucm hop-
meyi (B&KITUBICTb 3aXHCTY CBOET KOMMAHIT Bijl KOHKypEHIIii Ta Hebe3-
niek); financial weapons / ¢inancosa 30pos, winning formula / gop-
Myna nepemoeu; to be in a battle, to fight tooth and nail, to engage in
cut-throat competition / gecmu iiiny, a win-win situation | BUTpanisa
CHTYallisl JUIs BCIX YYACHNKIB, fake no prisoners / OyTi Oe3kaTbHIM,
killer bees / neGe3neuna KOHKYPEHIIis.
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[nceMoBilt (opMi JiTOBOTO MOBIEHHS (KOMEpLIiiHi JHCTH,
KOHTPAKTH, 3BITH Ta IHII BHAM JOKyMEHTAIi) 31e0iblioro
XapakTepHi CTaHAaPTU30BaHI KIile MeTadOPHUYHOro 3MICTy, fKi
BUKOHYIOTh POIIb CTHIETBOPUY (YHKLIK B IiTOBOMY JHCKYpCI.
Hopisusiivo, auri. consider briefly, available for investigation,
include information, describe in terms of; information in respect
of; be irrelevant to a particular purpose; lay emphasison; rely
on criteria; be commonly known as, distinguish between, give
rise; YKp. Oymu Ha 0OHitl X6uni, 3anycmumu npoyec, 3abesneyumu
CIIKULE PO3GUMOK, CIAMU HA WTAX OOCSCHEHHA YChiXy, noyoy-
gamuy MiyHuti yHOaMenm, BICUMU PiuLyyux 3axo0is, npoKIACU
wiAx 00 yenixy, giokpumuy 0eepi 075 chignpayi, sHaumu euxio i3
CKAAOHOT cumyayii To1wo.

[ommpeni B aHTmilichKill Ta ykpaiHChKid MoBax Metaopu
JIIOBOT KOMYHIKaIlii 37e01IBIIOr0 MAlOTh OJHE W TE K JIKEPENo
noxojpkenHs. [lopiusiite, aHri. window of opportunity Ta yxp.
BIKHO MOJICTUBOCTEN/WAHCIE TIEPEIAE 1MIEH0 PO OOMEKEHUH MO~
CTIp y 4aci, CIpUATIMBHN IN TPUHHATTS CMITMBHX pilleHb.
VBaxatoth, 0 (pasa GikHO Modciueocmell BUHUKIA B 4ac Jlpy-
Toi CBITOBOI BilfHM 1 BUKOPUCTOBYBANacs iIs OIMKCY KOPOTKOTO
Tepiofy uacy, MpoTArOM SKOTO BiliCEKOBa Omeparlis Morma OyTH
YCHIIIHO TpoBe/icHa. [HIa 3aranpHoBiIOMa MeTadopa — stumbling
block | kaminy cnomuxanns B 000X MOBAX Ma€ CIUIbHE JPKEPeNo
noxojpkenHs — binito; 3Haxomumo ii 1 B Crapomy, i y HoBomy
3amoBiti. 3rajana Metaopa BUKOPHCTOBYETHCS IS OMUCY TPO-
Omemu, sika 3aBakae JOCATHEHHIO METH, CTA€ MEPEIIKOJ0 Ha
sy i gocsruenns. The question of how to enforce a future UK
trade, fishing and security deal with the EU will be a significant
stumbling block during negotiations next month (The Times,
17.06.2020). Beatci cminoruxogoeo 36 3Ky Yi KAMiHb CROMUKAHHA
(Cycninbne Hounm, 10.02.2020). Lle omna Bimoma Metadopa
golden mean / 3010ma cepeduna BUKOPUCTOBYETBCS JUIS OTHCY
PILeHHs, sIKe CTOCYEThCA i/1ei omyKy Oanancy Mik KpaitHOIaMH.
YBaKaroTh, 1110 aBTOPOM BHCIOBY € pUMChKHii moeT [opari.

Bucnosku. Omxe, Meradopa — 1i¢ IBOMIAHOBA OJMHHUIIS, KA
BKITIOYae B ce0e 1 30BHIIIHIN croci0 mepefayi HalioHaNbHO-KYIb-
TypHoi crieudiki OaueHHs CBiTY, i CIyrye BHYTPILIHIM pecypcoM
KynsTypHoi inTepnperanii. Tomy meTadopu € 4acTHHOW Halio-
HANBbHOT MOBHOT KAPTHHHU CBITY. BukopucTanus MeTadop B im0Bii
KOMyHiKalii € TOMXPEHUM SBUIIEM SK B AHITIIOMOBHHX KpaiHax,
TaK 1 B YKpaiHi, IpUYOMy MEHTalbHi YCTAHOBKH 000X JiHIBO-
KYJIBTYp 3Ha4HOIO MIpOI0 30iratoThes. Y34Ti 3 IHIIMX cep KUTTS
Ta JIISIBHOCT] JOTMHH, BOHM Ha0yBAKOTh HOBIX CEMAHTHUHIX 3Ha-
yeHb Y Oi3Hec-KoHTeKCTi. MiXHapoIHHii XapakTep ALTOBOI KOMY-
HIKallii AeTepMiHye BUKOPUCTAHHS YHiBEpCalbHUX MeTadop fK
BiL/I3epKaTCHHs B3AEMOJIIT MOB 1 KYIBTYp YIPOIOBXK CTOMITh. Bog-
HOYac TpoLec CTBOPEHHS HOBUX MeTadop BifoOpakae cyvacHuit
eTan PO3BUTKY CYCIITBCTBA.
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Prystai H. Metaphor in business communication (on
the material of English and Ukrainian languages)

Summary. Business communication refers to the transfer
of information and ideas among individuals or groups within
or between organizations to accomplish specific business-
related objectives. The communication process entails
the use of written materials, such as business letters, contracts,
and reports, as well as other types of documentation, such
as presentations, instructions, emails, and verbal exchanges,
such as telephone calls, video conferences, or face-to-face
meetings. Business communication is characterized by
a formal style of speech, specialized terminology, precise
and concise language, and a professional tone. Nonetheless,
the communicative orientation of the business style of speech
serves to effectively convey a message and is marked by
the use of expressive devices, with metaphor being the most
ubiquitous among them.

Numerous contemporary studies have concentrated on
the use of metaphor in business communication, its purpose
and strategic significance, as well as lexical and stylistic
characteristics in the business milieu. Despite the substantial
amount of research devoted to the functioning of metaphors in
English business communication, few efforts have been made
to differentiate the common and distinctive features of their
usage in English and Ukrainian business discourse.

This study centres on metaphor as a significant tool in
business communication that influences the comprehension
and understanding of a conveyed message. It was ascertained
that the use of metaphor in business communication can
serve various purposes, such as promoting a new product or
service, explaining intricate financial concepts, discussing
organizational changes, or developing marketing strategies.
Moreover, the study systematizes and classifies English
and Ukrainian metaphors based on formal and structural
characteristics, semantic components, and semantic models.
The data clarify that standardized clichés of metaphorical
content, which are characteristic of the written form of business
speech, serve a stylistic function. Furthermore, it was observed
that universal metaphors utilized in English and Ukrainian
business communication largely stem from the same source
due to globalization.

This study concludes that metaphors, as a linguistic
and cognitive construct, demonstrate the distinct characteristics
of both national culture and individual perspectives
and worldviews. Additionally, the employment of universal
metaphors in business communication is regarded as
an indication of the interaction of languages and cultures
over several centuries and in the current stage of societal
development.

Key words: business communication, metaphor, semantic
component, semantic model, stylistic function.
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